
Acceptation de la révision de la loi sur 
l’aménagement du territoire (LAT)
L’ATE Valais a mené campagne avec d’autres organisa-
tions environnementales en faveur de la révision de la 
loi sur l’aménagement du territoire (LAT), acceptée le 3 
mars 2013 par le peuple suisse. Dans le Valais romand, 
le comité «Oui à la LAT» était composé de Pro Natura, 
d’Altitude 1400, du WWF et de l’ATE. Ce comité a dis-
tribué des flyers et a organisé une conférence de presse 
conjointement avec le Haut-Valais. Le «Oui» l’a emporté, 
le Valais ayant été le seul canton à s’y opposer. Cette 
révision a pour but essentiellement de lutter contre le mi-
tage du territoire, de promouvoir une meilleure utilisation 
des surfaces constructibles à disposition et de réduire 
les zones à bâtir surdimensionnées.

Non au deuxième tube au Gothard
L’ATE s’oppose, avec l’Initiative des Alpes, à la construc-
tion d’un deuxième tube du Gothard. Le Conseil fédéral 
veut en effet creuser un second tunnel pour le trafic rou-
tier. Or, il a lui-même démontré qu’un assainissement 
sans deuxième tube est possi-
ble grâce au transfert sur le rail 
des voitures dans le tunnel fer-
roviaire existant, et des camions 
à travers le futur tunnel de base. 
L’ATE a soutenu la pétition de 
l’Initiative des Alpes contre le 
deuxième tube au Gothard et a 
participé à plusieurs actions à 
Sion, Viège et Brigue.
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Annahme des revidierten Raumplanungs-
gesetzes (RPG)

Gemeinsam mit anderen Oberwalliser Umweltorganisa-
tionen kämpfte der VCS Wallis für ein Ja zum revidierten 
Raumplanungsgesetz (RPG), über welches das Schwei-
zer Stimmvolk am 3. März 2013 abstimmte. Im Ober-
wallis verschickten der Natur- und Vogelschutzverein, 
die Pro Natura, der VCS und der WWF eine Spezialaus-
gabe der Umwält-News an alle Mitglieder und warben 
in einer gemeinsamen Medienkonferenz für ein Ja. Zwar 
wurde die Vorlage im Wallis abgelehnt, die Mehrheit der 
Schweizerinnen und Schweizer stimmte dem neuen 
RPG aber zu. Die Ziele des neuen Gesetzes sind die 
Förderung einer kompakteren Siedlungsentwicklung, 
die bessere Nutzung brachliegender Flächen innerhalb 
der Bauzonen und die Verkleinerung von überdimensio-
nierten Bauzonen.

Nein zur 2. Röhre am Gotthard
Der VCS wehrt sich gemeinsam mit der Alpeninitiative 
gegen einen zweiten Strassentunnel am Gotthard. Der 
Bundesrat will eine zweite Tunnelröhre bauen, obwohl 
er selbst aufgezeigt hat, dass eine Sanierung des al-

ten Tunnels auch ohne Neubau einer 
zweiten Röhre möglich ist – mit einem 
Autoverlad durch den Scheiteltunnel 
und einem Lastwagenverlad durch 
den neuen Basistunnel. Der VCS un-
terstützte 2013 eine Petition der Al-
peninitiative gegen die geplante zwei-
te Röhre am Gotthard und beteiligte 
sich bei verschiedenen Aktionen in 
Sion, Visp und Brig.



Assemblée générale à Monthey 
L’assemblée générale s’est tenue à Monthey le 2 mai 
2013. Elle a été suivie d’une présentation de M. Benoît 
Grandcollot – président de l’association «RER Sud-
Léman» – sur le rétablissement de la ligne du Tonkin en-
tre Evian-les-Bains (France) et Saint-Gingolph (Valais). 
Cette association a été fondée en 2005 et a pour but de 
réhabiliter ce tronçon ferroviaire.

Préparation de la campagne en faveur  
de FAIF  

Nous avons déjà commencé en 2013 à préparer notre 
campagne en faveur du projet FAIF, qui a rencontré le 
succès que l’on sait le 9 février 2014. FAIF a été pré-
senté au peuple comme contre-projet à l’initiative de 
l’ATE «Pour les transports publics». Dans le Haut-Valais, 
comme dans la partie francophone du canton, l’ATE s’est 
imposée comme chef de file de la campagne. Epau-
lée par un comité important formé de personnalités du 
monde politique et ferroviaire, notre association a mené 
campagne en distribuant des flyers dans les gares et sur 
les marchés. FAIF garantit l’entretien et la fiabilité des 
transports publics. L’économie touristique en bénéficiera 
également, des raccordements étant prévus dans toutes 
les régions, sans oublier le trafic marchandises qui verra 
sa capacité et sa qualité augmentées.

Fugue Chablaisienne
Le dimanche 16 juin 2013 a eu lieu la troisième édition 
de La Fugue Chablaisienne. Cette manifestation se veut 
une journée de rencontre entre générations, voisins et 
visiteurs. Elle vise à renforcer la cohésion régionale et 
l’identité chablaisienne. Cette année elle a atteint le chif-
fre impressionnant de 10‘000 participants. L’ATE y tenait 
un stand et a distribué son désormais traditionnel jus de 
pommes, toujours fort apprécié. L’association Chablair 
et Pro Velo se sont joints à nous à l’occasion de cette 
belle journée.

Journées des cinq continents 
Ce festival a célébré en 2013 ses 20 ans d’existence... 
d’une manière fort peu appropriée! La météo a en effet fait 
des siennes. C’est d’abord le vent qui nous a rendu visite 
le vendredi, suivi par une pluie diluvienne le samedi. Cette 
dernière nous a obligés à démonter notre stand et à ran-
ger notre matériel prématurément. C’est donc sur une note 
pour le moins mitigée que le week-end s’est terminé.

Mitgliederversammlung in Monthey
Die Mitgliederversammlung fand am 2. Mai 2013 in 
Monthey statt. Im Anschluss an die Versammlung stellte 
Benoît Grandcollot, Präsident des Vereins «RER Sud-
Léman», den anwesenden Mitgliedern die Organisation 
«zur Rettung der Tonkin-Linie», der Bahnlinie zwischen 
Evian-les-Bains in Frankreich und St-Gingolph im Un-
terwallis, vor. Die Organisation wurde 2005 gegründet 
und hat die Sanierung der Bahnlinie zum Ziel.

Vorbereitung der Abstimmungskampagne 
zu FABI
Bereits im Jahr 2013 liefen die Vorbereitungen zur Ab-
stimmungskampagne zur Bundesvorlage «Finanzierung 
und Ausbau der Bahninfrastruktur» (FABI), über die das 
Schweizer Stimmvolk am 9. Februar 2014 abstimmte. 
FABI wurde dem Volk als Gegenvorschlag zur zurück-
gezogenen VCS-Initiative «Für den öffentlichen Verkehr» 
vorgelegt. Sowohl im Ober- als auch im Unterwallis 
übernahm der VCS den Lead für die Abstimmungs-
kampagne. Mit je einem breiten, prominent zusammen-
gesetzten Unterstützungskomitee und mit regionalen  
Flyern wurde dann Anfang 2014 für ein Ja zu FABI ge-
worben. FABI sichert sowohl den Unterhalt und den 
Betrieb, als auch den Ausbau des Schienennetzes dau-
erhaft. Die Tourismusregionen profitieren, indem sie 
besser an die Zentren und Verkehrsknoten angebunden 
werden. Und der Güterverkehr erhält die nötige Kapazi-
tät und eine bessere Transportqualität.

Fugue Chablaisienne 
Am Sonntag, 16. Juni 2013, fand zum dritten Mal die 
«Fugue Chablaisienne» statt. Das ist eine Art «Slow up» 
in der Region Chablais. Die Veranstaltung hat zum Ziel, 
Begegnungen zwischen Generationen, Nachbarn und 
Gästen zu ermöglichen und den Zusammenhalt und 
die Identität in der Chablais zu fördern. 2013 nahmen 
10’000 Leute am autofreien Event teil. Der VCS Wallis 
war zusammen mit Chablair und Pro Velo mit einem 
Stand vor Ort und schenkte den inzwischen traditio-
nellen und sehr geschätzten Apfelsaft aus.



Consultation loi cantonale sur l’aménage-
ment du territoire
L’ATE Valais a pris position en faveur de la révision parti-
elle de la loi cantonale d’application de la loi fédérale sur 
l’aménagement du territoire (LcAT) et du concept canto-
nal de développement territorial (CCDT). L’ATE soutient 
la loi ainsi que son concept. La difficulté va résider dans 
leur mise en oeuvre. C’est pourquoi une nouvelle révisi-
on s’impose.

Commission des horaires
Rachel Blatter, en qualité de vice-présidente, et Anneliese 
Aufdereggen représentent l’ATE à la commission canto-
nale des horaires. Cette instance essaie de clarifier ou de 
résoudre les problèmes des usagers des transports pu-
blics valaisans (horaires, places de parc pour vélos etc.). 
Rachel quitte la commission fin 2013. Nous avons trouvé 
son successeur, représentant l’ATE, en la personne de M. 
Jean-François Fornet. M. Fornet est membre de notre as-
sociation depuis de nombreuses années. Ayant longtemps 
vécu à Saint-Gall, où il a travaillé pour diverses entreprises 
de transport, il parle couramment l’allemand. Aujourd’hui 
retraité, M. Fornet habite Hérémence. Il connaît fort bien 
notre canton.

Comité et ATE Suisse
A la fin 2013, l’ATE Valais comptait 1413 membres. Le 
comité, formé d’Evelyne Bezat-Grillet, Rachel Blatter, 
Régis Chanton et Brigitte Künzle, s’est réuni à quatre re-
prises. Une séance spéciale a également été agendée 
pour la préparation de la campagne FAIF. Claudine Joris 
a démissionné du comité lors de l’assemblée générale 
2013 : un deuxième enfant étant attendu. Nous la remer-
cions chaleureusement de son engagement et souhai-
tons le meilleur à la jeune famille. Les chargées d’affaires 
Brigitte Wolf et Jannick Badoux ont représenté l’ATE Va-
lais aux conférences de planification de l’ATE Suisse et à 
l’Assemblée des Délégué-e-s.

Tage der fünf Kontinente
Das Festival in Martigny hat 2013 sein 20-jähriges Jubi-
läum gefeiert. doch leider spielte das Wetter nicht mit. 
Am Freitag machte der Wind grosse Sorgen, am Sams-
tag gab es sintflutartigen Regen. Der VCS Wallis war 
wie in den letzten Jahren mit einem Stand präsent, aber 
wir waren gezwungen, unseren Stand frühzeitig abzu-
brechen und das Material in Sicherheit zu bringen.

Vernehmlassung zum kantonalen Raum-
planungsgesetz 
Der VCS Wallis nahm Stellung zur Revision des kanto-
nalen Gesetzes zur Ausführung des Bundesgesetzes 
über die Raumplanung (kRPG) und zum Entwurf des 
kantonalen Raumplanungskonzept (KREK). Grundsätz-
lich erachtet der VCS sowohl das Gesetz als auch das 
Konzept als gut. Die Schwierigkeiten werden in der Um-
setzung liegen. Dazu wird es, wie im Begleitbericht er-
wähnt, eine weitere Revision des Gesetzes brauchen.

Fahrplankommission
Rachel Blatter als Vizepräsidentin und Anneliese Auf-
dereggen vertreten den VCS Wallis in der kantonalen 
Fahrplankommission. Dort versuchen sie unter ande-
rem, die Probleme der Benutzer des öffentlichen Ver-
kehrs aufzuzeigen und Lösungen zu finden (Fahrpläne, 
Veloparkplätze usw.). Rachel Blatter trat auf Ende 2013 
altershalber aus der Kommission zurück. Als Nachfol-
ger für den VCS wird Jean-François Fornet in der Kom-
mission Einsitz nehmen. Jean-François Fornet ist schon 
sehr lange VCS-Mitglied. Da er lange in St. Gallen lebte, 
spricht er auch sehr gut deutsch. Er war unter anderem 
für verschiedene Transportunternehmen tätig. Heute ist 
er pensioniert und wohnt in Hérémence. Er kennt das 
ganze Wallis sehr gut.

Umweltsekretariat im Oberwallis
Die Träger des Umweltsekretariats (OGUV, VCS und WWF) 
haben das gemeinsame Büro in Brig auf Mitte 2013 auf-
gelöst. Mit dem verbleibenden Geld wurde ein Fonds für 
gemeinsame Aktionen gegründet.

Vorstand und VCS Schweiz
Ende 2013 zählte der VCS Wallis 1413 Mitglieder. Der 
Vorstand mit Evelyne Bezat-Grillet, Rachel Blatter, Régis 
Chanton und Brigitte Künzle traf sich zu vier Sitzungen 
sowie einer Sondersitzung zur Vorbereitung der Abstim-
mungskampagne zu FABI. Claudine Joris trat anlässlich 
der Generalversammlung 2013 aus dem Vorstand zu-
rück, da sie zum zweiten Mal Mutter wurde. Wir danken 
Claudine herzlich für ihr Engagement für den VCS und 
wünschen der jungen Familie alles Gute! An den Pla-
nungskonferenzen des VCS Schweiz und an der DV im 
Juni wurde der VCS Wallis jeweils durch eine der beiden 
Geschäftsleiterinnen Brigitte Wolf und Jannick Badoux 
vertreten.


